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  Bevezetés


  Öt évig voltam kulturális diplomata Moszkvában. Történelmi eseményeket éltem át, megszűnt a Szovjetunió, új államok születtek és nagyon nehezen, de új élet kezdődött a hatalmas birodalomban.


  Gorbacsov egész tragédiája a szemem előtt zajlott le. 1988-tól sűrítve kaptam az információkat a szovjet valóságról. Annak, aki látni akart, s képes is volt látni, már akkor észre kellett vennie, hogy az egész nyűglődésnek, kapkodásnak rossz vége lesz. Ennek felismeréséhez nem kellett különleges adottság, csak különleges helyzet. Én különleges helyzetben voltam. Abból az országból jöttem, ahol már a hatalmon belül is akadtak, akik felismerték a rendszer tarthatatlanságát. 1985 tavaszán az MSZMP XIII. kongresszusa után, a többjelöltes, júniusi országgyűlési választások előtt, elmentem a Rakpart Klubba. Ott, a demokratikus ellenzék vezetőinek jelenlétében, több száz ember előtt Pozsgay Imre kijelentette, ha nem sikerül a demokráciát helyreállítani, a rendszer működésében gyökeres fordulatot elérni, akkor, mint egy rosszul sikerült kísérletnek, hosszú időre búcsút mondhatunk a szocializmusnak. 1986-ban egy bonni nemzetközi sajtókonferencián Pozsgay bevallotta, ha a magyar nép úgy dönt, hogy elutasítja a szocializmust, akkor ő a népét követi.


  1987. szeptember 27-én, egy borongós, zivataros vasárnapon száznyolcvanegy résztvevővel megtartották az azóta joggal történelminek nevezett lakitelki találkozót.


  Miért mondom el mindezt? Azért, hogy jelezzem, 1988 elején ilyen szemlélettel utaztam Moszkvába. Otthon oroszul jól beszélő és egy nyugati nyelven jól tudó fiatal művészt kerestek. Addigra már hat könyvem megjelent, komoly rádiós és tévés múltam volt, jelentkeztem az izgalmas feladatra. A pályázatomat Pozsgay Imre elolvasta és bekéretett. Néhány nap múlva kineveztek a moszkvai Magyar Kulturális Intézet helyettes igazgatójának. Jeszenszky Géza külügyminiszter 1990-ben meghosszabbította a szerződésemet. Három év múlva tértem haza, 1993 végén.


  Amikor Moszkvába érkeztem, a pesti látószögből már lehetett érzékelni a Szovjetunió bukását, s vele Gorbacsovét is. Azt persze nem lehetett tudni, hogy meddig húzódik el a birodalom agóniája, s közben mekkorákat fog még rúgni. 1988 elején a végkifejletnek még évtizedeket adtunk. Pozsgay figyelmeztetett, minden lépésünket, minden kinti cselekedetünket az igen nagy kockázat tudatában tegyük.


  Kitárhatta kapuit a moszkvai Magyar Kulturális Intézet, esély nyílt arra, hogy elhurcolt magyar értékeket hozassunk haza, eltűnt hadifoglyok és sírok után kutassunk. Magyar tudósok jelenhettek meg addig elérhetetlen tájakon, felkereshették távoli rokonainkat vagy eltitkolt történetek nyomába szegődhettek.


  Sok munkánk volt, mindenkinek segítettünk, aki Moszkvában kutatott, forgatott, cikket írt… Kilincseltünk minisztériumokban, főhatóságoknál és harcoltunk a keleti bürokráciával. Otthonról kiváló szakembereket, művészeket hívhattunk meg, hogy hazánkat népszerűsítsék. Rendezvényeink, kiállításaink telt házzal futottak.


  Közben olyan helyekre is eljutottam, ahová addig nem engedték be az idegeneket.


  Nem tettem egyebet, mint kimásoltam hivatalos jelentéseim és noteszom lapjait. A legtöbb bejegyzést vonaton vagy autóban írtam, a hozzájuk fűzött megjegyzéseket későn este, illetve éjjel, de leginkább hajnaltájt, mire a zsúfolt napok után ágyba kerültem. Ebben a kötetben kiegészítettem az emlékeztető félszavakat, megpróbáltam felidézni akkori gondolataimat és érzelmeimet, és olykor, eléggé ritkán, hozzáírtam azt is, amit már nem Moszkvában éreztem vagy gondoltam, hanem ami írás közben merült fel bennem.


  Az írás maga tovább tartott, mint gondoltam. Más külföldi utak, regények, irodalomtörténeti munkák és novelláskötetek léptek közbe. A kéziratot 2018 júniusában fejeztem be.


  Tisztában vagyok azzal, és elnézést kérek az olvasótól, hogy ez a módszer személyes és aprólékos. De ha nem lenne az, nem volna napló! Az olvasót megnyugtatom: a cselekmény fonalát így sem fogja elveszíteni. Biztosíthatom, hogy izgalmas évek, események fognak kibontakozni.


  I.

  Az összeomlás természetrajza


  Gorbacsov színre lép


  1988-ban egy diplomatákból álló csoport társaságában részt vettem a Nagy Októberi Szocialista Forradalom ünnepségein. November 7. a szovjethatalom legnagyobb ünnepe. A National Szálloda előtti helyet jelölték ki számunkra, ahonnan megnézhettük a felvonulást. Kegyetlenül hideg reggel volt. A Gorkij utca mentén katonai járművek sorakoztak: tankok, páncélautók, hernyótalpasok, kétéltűek  vakítóan csillogott a szürke festék nehéz fémtestükön. A tankok sofőrjei egyik lábukról a másikra álltak, hogy valamennyire melegítsék magukat a bulváron végigsöprő erős szélben. A csapatok már régóta egy helyben toporogtak.


  A szovjet hadsereg az 1917-es bolsevik hatalomátvétel óta minden évben itt parádézott. A legnevezetesebb díszszemle természetesen az 1941-es, hóviharban megtartott volt, amikor Hitler páncélosai Moszkva külvárosában dübörögtek, és miután a szovjet csapatok végigmasíroztak a Vörös téren, egyenesen a frontra mentek.


  Negyvenhét évvel később a felvonulás még mindig lenyűgöző. A kijelölt időben megindultak a csapatok. A tömeg elnémult. Egy nyitott limuzin hajtott a térre, egy kitüntetésekkel teleaggatott marsallal. Az autó minden egység előtt megállt, és a marsall mély hangja a hangszórókon keresztül betöltötte a teret:


  Elvtársak, köszöntöm Önöket a Nagy Októberi Szocialista Forradalom Ünnepén!


  Hurráááá  visszhangozták hatalmas ovációval.


  Aztán a marsall autója elhajtott a Vörös tér tornyai felé. A páncélozott járművek fülsiketítő robajjal indultak meg. Tankok dübörögtek és remegtették meg a földet folyamatos hullámokban, kipufogó gázzal telítették a levegőt. Utánuk a gyalogság széles oszlopokban masírozott, léptük tökéletesen egyszerre csapódott a kövezethez, csizmájuk makulátlanul fényesen ragyogott a téli napsütésben.


  A diplomatákat lenyűgözte a látvány.


  Ám a Szovjetunió már nem volt olyan erős és életképes, ahogy azt a parádé mutatni próbálta. Három éve egy új típusú vezető került hatalomra. Mihail Gorbacsov a II. világháború utáni első generáció képviselője volt. A szovjetrendszer megreformálásához soha nem látott energiával fogott hozzá. Feladta a kommunizmus agresszív külpolitikáját, és megállapodásra jutott Ronald Reagan elnökkel a hidegháború befejezéséről. Otthon megnyitotta a gulágok kapuit, és számos reformot vezetett be az ország gazdasági életének felpezsdítése érdekében.


  Amikor 1992 májusában a Francia Nagykövetség fogadásán találkoztam Gorbacsovval, meglepett energikusságával és nyíltságával. Mély, kellemes orgánuma volt, Oroszország déli részéről származó enyhe kozák akcentussal. Meleg barna szemei azonnal meggyőzték az embert becsületességéről.


  A nyolcvanas évek vége felé már minden forrongott a pártban, az országban és a társadalomban egyaránt  emlékezett Gorbacsov.  Eleinte azon az úton haladtunk, mint előttünk mindenki más: a gazdasági növekedés gyorsításának elvével indítottunk. Megkezdtük a gyártásfejlesztés modernizációját, és új technológiák bevezetését szorgalmaztuk. Nagy beruházásokat terveztünk a mikroelektronika és a gyártás területein.


  A dolgok csaknem azonnal rosszra fordultak. 1985 decemberében a szaúd-arábiai olajipari miniszter Ahmed Yamani sejk bejelentette, hogy Szaúd-Arábia nem támogatja az olajárakat és nem korlátozza saját kitermelését. A kőolaj világpiaci ára nyolc hónap alatt 69 %-kal esett vissza. A többi iparág siralmas helyzete miatt a hatalmas ország a kőolaj és földgáz kitermelésétől függött. A Szovjetunió olajgazdaság volt  a kőolaj és a földgáz az exportbevételek több mint felét tették ki.


  A végtelenségig elhúzódó afganisztáni háború is nyomasztotta az embereket. A sorozatos vereség elindította a dominóelvet: egy évtized leforgása alatt a szovjet hadsereg profi iszlamista gerillákkal került szembe, nem a távoli afgán hegyekben, de a korábbi Szovjetunió határain belül  Tádzsikisztánban, Dagesztánban és Csecsenföldön. 1986-ban a Gorbacsov-korszakot egy újabb tragikus csapás rázta meg: a csernobili atomerőmű katasztrófája. A Szovjetunió  az erős, masszív világhatalom  önmagát pusztította. A szovjet nép ugyanakkor vajmi keveset profitált Gorbacsov reformjaiból. Tartós fogyasztási cikkeket, hűtőszekrényt, televíziót, gépkocsit még mindig nehéz volt beszerezni. A szovjet gazdasági növekedés mutatói folyamatosan csökkentek, és 1988-ban ez a növekedés meg is állt.


  A gyors gazdasági újjászületés reményei hamar szertefoszlottak, ezért Gorbacsov a politika megreformálását tűzte ki célul. Meghirdette a glasznoszty (nyilvánosság) és a peresztrojka (átépítés) mozgalmakat. Hét évtized után először volt szabad a véleménynyilvánítás. A sajtó, az egyetemek és a kormányhivatalok túlfűtött viták színtereivé váltak. A Kommunista Párt lemondott egyeduralmi szerepéről. Ha Oroszországot demokratikus államnak tekintjük, a demokrácia alapjait a glasznoszty és a peresztrojka rakta le.


  Ám a reformok Gorbacsov szándékaitól egészen eltérő eredményeket is hoztak. Mihelyst a központi hatalom ellenőrzése lazult, a vidéki politikusok, a vállalatok vezetői azt csinálták, amit akartak. És legfőbb gondjuk saját meggazdagodásuk volt.


  A katasztrófa előszele


  Mindjárt moszkvai tartózkodásom kezdetén meghökkentő élményben volt részem. Meghívták a kulturális diplomatákat tanulmányi kirándulásra. Az ottani földrajzi távolságoknak megfelelően úgy mondták, nem leszünk messze Moszkvától. Északnak mentünk, talán 90 kilométert tettünk meg a Leningrádba vezető úton, amikor Klinbe értünk. A város ismerős volt nekem. Már jártam erre. Csajkovszkij itt élt a XIX. század végén. Itt alkotta a VI. szimfóniát és a Diótörőt. Gondoltam, megint láthatom a házát, a múzeumot, s hallhatok néhány felejthetetlen Csajkovszkij-dallamot. Sajnos tévedtem! Kiderült, hogy úti célunk egy házgyár, amely Moszkva környéki építkezésekhez készít paneleket. Bevallom, nem sok fantáziát láttam ebben a programban. Egy sivár házgyárért ennyit utazni? Ilyesmit a világ bármely pontján láthat az ember, és sehol sincs nagy kedve hozzá.


  A helyszínen derült ki, hogy miért éppen ide jöttünk. Egy mintaüzemet látogattunk meg. Az igazgatóságon az üzemi párttitkár tájékoztatott bennünket arról, hogy náluk a dolgozók megértették Gorbacsov elvtárs politikájának lényegét. A párt új irányvonalának megfelelően a tartalékok feltárásával növelik a termelést, s javítják a dolgozók ellátását. Gyenge képzelőerőmmel soha nem jöttem volna rá, hogy milyen kezdeményezésekkel lehet fellendíteni a házgyári termelést. Ámultam, de nemcsak én, hanem úgy láttam diplomatatársaim is, mikor megláttuk a minden képzeletet felülmúló valóságot. A házgyár kihasználatlan területein, a lebontott üzemcsarnok helyén konyhakertészetet hoztak létre. Nem is akármilyet. Növény- és üvegházakat építettek, melegágyakat telepítettek. Paradicsomot, paprikát, uborkát, s miegymást termesztettek. Első döbbenetemben még azt gondoltam, ez egy kiegészítő üzemága lehet a házgyártásnak. A tőke meg a piac már csak ilyen. A legjobb megtérülési területekre törekszik. Elvileg az sem zárható ki, hogy az IBM csirkefarmot működtet, ha abban hasznot lát.


  Nem túlságosan gazdag fantáziám szárnyalásának a párttitkár szavai vetettek véget: közölte, hogy mindez a dolgozók megfelelő ellátásáért van. Ami itt terem, azt mind a házgyár alkalmazottai viszik haza csekély ellenszolgáltatás fejében, mint valami üdülési beutalót. Szabályos kis háztáji gazdaság az iparban! Gyors fejszámolással, laza becslésekkel kiszámítottam, hogy ez a primőrtermelésre szakosított kertészeti beruházás mibe kerülhetett az üzemnek. Engedékenyen nagyon hosszú megtérülési időt szántam rá. Akkor is csak arra jutottam, hogy olcsóbb lenne Ciprusról ide hozni azt a paradicsomot. De kinek lenne olcsóbb? Hát ez az! Ez a rendszer erre nem tudta a választ. A házgyáriaknak biztosan így volt olcsóbb. Az állam fizette.


  Mindezt már az új politika nevében tették! Elkezdtem Gorbacsovért imádkozni. Ettől fogva már nem a Romanov, Ligacsov, Krjucskov féle nagyhatalmú ellenfeleitől féltettem, hanem a híveitől. Egész pontosan az orosz csinovnyik mindent túlélő, mindent és mindennek az ellenkezőjét is kiszolgálni képes szellemétől. Ilyenné tette őket az évszázadok önkényuralma. Eszembe jutott egy történet, amit Mikoján unokájától hallottam. Hruscsov amerikai és magyarországi útjain beleszeretett a kukoricába. Csodálatos szemes terménynek tartotta, amely népélelmezésre éppúgy jó, mint állatok takarmányozására. Külön programot dolgoztak ki a kukorica vetésterületének növelésére. Ha a párt főtitkárának ez a kedvtelése, vessünk kukoricát mindenhová, ahol soha nem terem meg, oda is. A párt előtt nincs akadály.  Ez eddig lehetne akár szokványos orosz csinovnyik történet is. De valódi szovjet történet lett belőle. Hruscsov leváltása után ott sem mertek kukoricát vetni, ahol bőven termett volna, nehogy hruscsovistának nézzék őket. Csoda-e, hogy a házgyári kertészkedés láttán félteni kezdtem Gorbacsovot?


  Egy másik tanulmányutunk a moszkvai városházára vitt. A Gorkij utcán álló impozáns, klasszicista épület képe ott látható minden moszkvai útikalauzban. A városi szovjet elnöke fogadott bennünket, aki a városháza építészeti kalandjairól kezdett beszélni. Ezek szintén olvashatók a bedekkerekben. Elmondta, hogy az 1930-as években, a metróépítés miatt hogyan kellett jó néhány méterrel odébb tolni az épületet. Udvarias ámulattal hallgattuk a történeteit. Majd rátért a várospolitikára. Megtudtuk, hogy Jelcin elvtárs lankadatlan városszervező és várostervező. Ő volt akkor a városi első titkár, a pártfőnök. Az ő közvetlen utasításai szerint dolgoznak a szovjet főváros fejlesztésén.


  Jelcin elvtárs, mint nagy igazságtevő, leleplezte hírhedt elődjének, Viktor Grisinnek az üzelmeit, csalárdságait. Figyeltünk erősen. Kibontakozott előttünk egy Gogol tollára kívánkozó történet. A Holt lelkek-ben életre kelnek az orosz temetők. A jobbágytelkekkel üzérkedő szélhámos rovátkolt papírján megelevenednek a síron túliak. Viktor Grisin a fordítottját csinálta. Az ő papírjain szőrén-szálán eltűnt egymillió moszkvai lakos. A több mint kilencmilliós metropoliszt nyolc millió alá csökkentette. Először nem értettük, miféle érdeke fűződött ehhez. Aztán megoldódott a rejtély. Azt addig is tudtuk, hogy Brezsnyev évekig tartó, hosszas haldoklása idején ő is beszállt az utódlásért folytatott hatalmi harcba. De az csak a városházán derült ki, hogy milyen eszközökhöz folyamodott. Erre az időre esik egy igazi szovjet kezdeményezés. Versenyt hirdettek, melyik város felel meg a Kommunista Város kitüntető címnek. A zsűri maga az SZKP Központi Bizottsága volt. Az elbírálás szempontjait szépen csokorba szedték. Olyasmiket, mint az egy lakosra jutó lakásterület, komfortfokozat; a közlekedési eszközök mennyisége és a közlekedésben résztvevők száma; a közellátás, egészségügy, iskola, képzettség stb. Grisin, hogy teljesítményével kiemelkedjék a Politikai Bizottságnál, minél előbb Kánaánt szeretett volna varázsolni Moszkvából. Bebizonyítani, hogy ez a város, amely a világforradalom központja, minden szovjet ember büszkesége, megfelel a kommunizmusról hirdetett eszménynek, megérdemli a Kommunista Város címet. Igyekezete azonban majdnem elbukott egy egyszerű számtani alapműveleten, az osztáson. A versenyfeltételekhez mérten ugyanis túlzottan kicsi tétel volt az osztandó és túl nagy az osztó. De Grisint nem ejtették a fejére. Ilyen apróságon nem fog elakadni. Bizonyára némi fejtörés után egy huszárvágással elintézte az egész ügyet. Kis kozmetikázgató ügyeskedéssel egy tollvonással megemelte az osztandóban lévő számokat. Ugyanakkor csökkentette az osztószámot, eltüntetett egymillió moszkvait. A javakat kilencmillió helyett nyolcmillióval osztotta, s lám, Moszkva avanzsált, Grisin elvtárs pedig diadalmaskodott. Hogy mégsem lett pártfőtitkár, az már egy másik történet. Ez a glasznoszty jegyében napvilágra került história azt mutatja, hogy a működésében már-már megbénult, nehézkes rendszer egy dologban szinte az utolsó percig nem veszített lendületéből, leleményességéből: a valóság kiforgatásában, az igazság megmásításában.


  Jelcin, mint moszkvai pártfőnök, elhatározta, hogy igazságot tesz és jólétet teremt. Az igazságtételhez nem túlzottan eredeti módszert választott. Nálunk a mondabeli Mátyás király gyakorolta ezt legendássá vált álruhás kirándulásain. Jelcin élelmiszerboltokban, különösen húsboltokban próbavásárlásokkal leplezte le az árurejtegető, protekciósokat kiszolgáló boltosokat. A vele tartó álruhás porkolábok azonnal elhurcolták a gyalázatost. A nép pedig megtudhatta, kik az igazi bajkeverők, akik boldogtalanná teszik életüket. Bármily ironikusnak tűnik, mindez 1988 őszén megtörtént. A jól képzett értelmiségiek is elismerő szavakkal emlegették a rosszak bűnhődését, az igazságtételnek ezt a módját.


  A népszerűsítő akciók sikerén felbuzdulva, Jelcin egy másik klasszikus szerepben is feltűnt. Átvette a Robin Hoodok gyakorlatát: akinek van, attól el kell venni, akinek nincs, annak oda kell adni. Az elosztást meg kell tisztítani minden piacgazdasági ragadványtól, helyreállítva a megsértett igazságot. 1988 őszén Moszkvából minden hétfőn útra kelt ezer gruzovik (teherautó), a déli köztársaságokba rekvirálni. Meglátogatták a kolhozokat, szovhozokat. Péntek délutánra kellett megpakolva hazatérniük. Délután háromkor kikötöttek az e célra kijelölt metróállomásokon, ahol a moszkvaiak hosszú, fegyelmezett sorokban várták a rakományt. Lesben álltak a szovjet televízió Vremja című hírműsorának kamerái és riporterei is. Megszólaltatták a szerencsés vásárlókat, akik többnyire idősebb korú bábuskák voltak. Sugárzó arccal nyilatkoztak, hogy a harmincas évek óta nem voltak ilyen boldogok. Ennyire olcsón és jó minőségben azóta se láttak ennyi zöldséget, gyümölcsöt. Felháborodva beszéltek a kolhozpiacok csillagászati árairól, ahol a nép kiszipolyozói, vérszívó kofák rontják a levegőt. Jelcin-Robin Hood két legyet ütött egy csapásra! A moszkvaiak elégedettek lehettek a hétvégi lakomával, s lelepleződött a kolhozpiac, mint első számú közellenség.


  Nem tudtam kinyomozni, hogy milyen rendelvényre, milyen menetlevéllel és milyen felhatalmazással indultak el beszerző útjukra ezek a teherautók. Miért adták ellenállás nélkül oda terményeiket, akiktől elvették? Vagy netán ellenálltak? Ez nem valószínű. Inkább az, hogy az ismerős szovjethatalmi gépezeten keresztül bonyolították le az egészet. Haszonélvezője voltam magam is ennek a hadigazdasági, polgárháborús bravúrnak. A metró Jugozápadnaja (Délnyugati) állomásán vettem én is huszonöt kopejkáért egy kiló gránátalmát s ugyanennyiért egy kiló szőlőt. Pravdából sodort, két megrakott staniclimmel felkerestem Oleg Bogomolovot, az akadémiai közgazdasági intézet igazgatóját. Letettem elé zsákmányomat. Elmondtam, milyen körülmények között és mennyiért jutottam hozzá. Megkérdeztem, hogy kereskedelmi árrés, nyereség nélkül  ha végeznének egyáltalán költségszámítást  mibe kerülne az én gránátalmám és szőlőm. Kilónként legalább három rubelbe, válaszolta gondolkodás nélkül. Kiderült, nem tőlem hallott először erről a jótékonysági akcióról. Egyszerűen szólva kalandorságnak nevezte az egészet.


  Én elnézőbb voltam Jelcinnel és Gorbacsovval szemben. Akik egy rendszer foglyai, azok a legnagyobb jó szándék mellett is a rendszer logikája szerint cselekszenek. Ez a felismerésem egyáltalán nem nyugtatott meg. Ellenkezőleg, ismét megcsapott a katasztrófa előszele. Pedig akkor még nem kezdődtek el a nemzetiségi megmozdulások, hírét sem hallottuk Hegyi Karabahnak  az elevenen létező azeri-örmény problémának. Azt sem sejtettük, hogy hamarosan kirobbannak a kazahsztáni lázadások is.


  A vodka


  Gyakran elmentem a Külügyminisztériumba, ahol tájékoztatókat tartottak a külföldi tudósítóknak és diplomatáknak. Az egyik meghívó programjában szerepelt egy előadás: A pártszervezetek alkoholizmus elleni harcának tapasztalatai. Előadó: Kolbin, az uljanovszki terület pártbizottságának első titkára. Ha az előadó Uljanovszkból, a számomra már ismerős Volga-vidékről jön, csak meghallgatom. Nem is csalódtam. Álmomban sem gondoltam volna, hogy egy ennyire tragikusan szomorú témában annyi kacagtató hülyeséget lehet mondani. Előadásának elejét még akár komolyan is vehettük volna. Statisztikákkal, tudományos forrásokra hivatkozva olyasmiket tudtunk meg, amikről korábban talán csak a legfelső vezetőség néhány tagja kaphatott információt. Azt egy kicsit kételkedve fogadtuk, amikor kijelentette, hogy az alkohol az orosz népet már genetikai állományában is megtámadta. Úgy gondoltam, hogy az ilyen végletes kijelentések erősen túloznak, s a gorbacsovi száraz törvény dramaturgiájához tartoznak. Az iszákos oroszok úgysem a genetikai üzenetekre hallgatnak, hanem rossz szokásaikat követik. Ha nincs a boltban, vagy csak kis porciókban jegyre lehet vodkát kapni, akkor lesz a feketepiacon, a gyógyszertárakban, az illatszerekben és cipőpasztákban, a megfúrt metilalkoholos tartálykocsikban, vagonokban. Az alkoholizmus elleni harcot magasabb fokozatra kellett kapcsolni. Értékes szőlőültetvények és borgazdaságok százait, ezreit semmisítették meg Moldáviában, a Krímben, a Kaukázuson túl.


  Kolbin az uljanovszki területi (megyei) intézkedésekről is beszélt. Rendkívüli pártbizottsági ülést tartottak, ahol kimondták, tűrhetetlen, hogy Lenin szülőföldjén alkoholisták éljenek. Ezért létrehozták az alkoholizmus elleni szigorú küzdelem munkatervét. 1988 nyarán elhatározták, hogy Lenin születésnapjáig, 1989. április 22-ig be kell fejezni az alkoholizmus elleni harcot, és nem lesz egyetlen iszákos párttag sem. Jelentik majd Gorbacsov elvtársnak, a pártnak, hogy Lenin szülőföldjén véget vetettek ennek a szégyennek. Beszámolt arról is, hogy ezt a kezdeményezést széles mozgalommá akarják fejleszteni. Bemutatott néhányat az intézkedéseikből is. Amivel igazán elkápráztatott bennünket, az az éberségi szolgálat volt. Megszervezték, hogy a családok azonnal jelentsék a pártszervezetnek, ha bármelyik családtagnál rendellenességet tapasztalnak. Biztosak benne, mondta, hogy elsők lesznek a Szovjetunióban, akik győzelmet aratnak az alkoholizmus elleni küzdelemben.


  Valószínű, Gorbacsov szorultságának köszönhető, hogy Kolbin és a hozzá hasonló korlátolt figurák, akik szemrebbenés és kételyek nélkül tudtak ilyen tébolydába illő dolgokat csinálni, nagy karriert futottak be a nyolcvanas évek végén. Valójában hálával tartozunk nekik, mert ostoba túlbuzgalmukkal közelebb hozták ennek az abszurd világnak a végét.


  Ez a Kolbin nemcsak minket szerencséltetett előadásával, hanem kicsit később szerepet játszott a kazahsztáni lázadás kirobbantásában is. A Kazah Szovjet Szocialista Szövetségi Köztársaságban megüresedett a pártfőnöki poszt. A Kazah Kommunista Párt első titkárának a nekünk már ismerős Kolbint választották meg. Nem kétséges, hogy az igazi döntés Moszkvában született. A Kazah Köztársaság élére egy valódi orosz került. Moszkva ezzel megsértett egy tradíciót, amelyet még Sztálin is tiszteletben tartott. Hagyomány szerint a tagköztársaságokban az első számú posztokat helyi nemzetiségi származású emberekkel töltötték be, az oroszok a háttérben komisszárként húzódnak meg. Gorbacsov empátiából rosszul vizsgázott, megbukott. Döntésének nemzeti felkelést kiváltó tiltakozás lett a vége. Alma-Atában nemcsak a diákok lázadoztak, hanem az egész kazah nép felkelt. Karabah és Alma-Ata arra hívta fel a figyelmet, hogy nemcsak a gazdasággal, a politikai intézményekkel van baj, hanem a szövetségi rendszerrel, a nemzetek, nemzetiségek kapcsolatával, együttműködésével is.
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